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„Die Auswirkungen der Corona
–

ländervergleichende Analyse.“









„

tisch). Viele weitere Varianten bzw. Kombinationen. Das ‚+‘ am 

sind. Der ‚*‘ soll gelegentlich hinter einzelnen Buchstaben 

p+“









„Die Kategorisierung orientiert sich dabei an 

iche Machtverteilung“



„Die Beitragsfinanzierung schränkt die Umverteilung zwischen verschiedenen Ein-

…

… “



Es sei „großzügig, deutlich de

…

… “

„Ein umfassendes, steuerfinanziertes System der sozialstaatlichen Absicherung, 

hoch“



„Die gesetzliche Arbeitslosen

…

gungsverhältnisse sind wenig reguliert, der Kündigungsschutz gering“

„

gleichheit ist daher vergleichsweise hoch“



„

“ „

“

„

[…]



“

„[…]

[…]“

Alter. „

“

„[…]

[…]“

, welche ab der höheren Schulbildung „[…]



“

Darüber hinaus soll die Bildung dazu genutzt werden „

“

„Die wichtigsten Einzelgesetze sind hierbei 

Verwendung des „Rassebegriffs“ bezieht sich auf das o.g. Zitat. Die Autorin verweist 

2020). Besonders im deutschen Sprachgebrauch ist dieser Begriff „[…] problematisch, da er 

liches Leid verursacht hat“



“

„

“

„

“



„Aufgrund der ausgeprägten föderalistischen Struktur der Vereinigten Staaten fehlt es 

„ “

: „

“

als „Obamacare“ bekannt ist, 



„In den USA sind sowohl der Arbeitgeber als auch der 

“

ebd.). „

“



und bezeichnete sie als „Feind 

der Menschheit“



einschneidend, da „

Schutzausrüstung gegeben“



„Only Article

cial survival during the pandemic”



„In der Zwangsschließung 

geben wird“



„Die 

und Gefangene“

„

…]“

„Eingriffe ins Zentrum der bundesdeutschen Profitproduktion, das pro

[…]
[…]

[…]“



fig den Spagat zwischen Berufstätigkeit und Kinderbetreuung leisten. „Da faktisch 

gedacht“



„The 21

”

„[…]

private individuals and organizations”

„According to Swedish administrative law and traditions, bureaucratic agencies make 

[…] The constitutionally protected 

[…] this does
“



Hierfür übernahm die Regierung zeitweise die „Differenz zwischen Krankengeld und 

Lohn“

„In April, additional relief measures were provided, including tax relief for the self

[…] Unemployment insurance, which normally provides 80%

[…]

[…] “

„A lack of 

selves” „Effective testing requires personnel, 

”



„In some healthcare regions, personnel

ing the county to ensure that hospitals could be staffed“

„Government agencies urged the public transport companies to 

distancing possible”

„ …]

outside the country“

gezeigt „Dass das

kerung“

„[…]

decreased“. 



, denn „hätte 

–

– und hier ist der Anteil an Frauen hoch“

„

“



„[…]

[…]

“

„The 

[…]

”

„However, the

”

: „This 

perspective“

und Nachteile des „schwedischen“ Wegs, kam die Kommis-



„

[…] 

[…]

”



„In den USA 

gewesen“

„The definition of 

tial“

„Akademiker und Gebildete 

„Das Wort ist eine genderneutrale Bezeichnung für die Bevölkerungsgruppe, die mal „Hispa-
nics“ und mal „Latinos/Latinas“ genannt wird: Der Begriff umfasst Menschen, die entweder 

“



“

„

[…]“ 

„Laut Berech-

Prozent erhöht“



„Joe“

„

“

. „Die teils kilometerlangen Schlangen 

Krise ausgelöste soziale Not“

„

“

beendet „[…] 



“



„Es ist unsichtbar. Man hört, riecht, sieht und fühlt es nicht es ist unbere-

Phantasien“

„

[…]“

in der „Ereignisse in Hinsicht auf ihre Vorhersehbarkeit, Kontrollierbarkeit sowie dem 

]“



Insofern „[…]

[…] 

“

„[…]

over the situation and can do something about it“



wie folgt beschreibt: „Das Verhältnis zur Umwelt wird kognitiv (verstandesgemäß) neu 

rung)“

schärfen „zugleich werden sie anerkan

leugnet noch dämonisiert, sondern in ihrer Existenz hingenommen“



Mechanismus der Metakomplementarität nach Jay Haley und schreibt: „Man lacht 

. Wer lacht, hat keine Angst“

. „Das Ausmaß partnerschaftlicher Unterstützung übersteigt so-

[…] Die qualita-

“

–

„Menschen nicht mehr leibhaftig, sondern in Video-

[…] Auch virtuelle 

leg_innen wegfällt, sind oft ermüdender und weniger befriedigend“



„Durch unsere Empathiefähigkeit gehen wir in Resonanz 

[…] Wir 

Das ist ganz normal und eine wichtige Ressource im Alltagsleben“

„Fachkräfte in Sozialen Berufen müssen nicht 

nen“



als „[…]

ent_innen wahrnehmen können“

„
[…] 

[…] 

–

[…] Diese innere Abgrenzung gelingt dann am besten, 

“

. „Ein gut funktio-

es `gut funktioniert´“



„Supervision 

untereinander und in der größeren Struktur oder auch einzelne Fälle“

trauensvolle Atmosphäre, ohne die es lediglich zu einer Art „Pseudosupervision“ 

. „Manifeste Kon-

“

. „Zweck 

ent_in“

„Die interkollegiale Fallberatung ist eine Möglichkeit, in struk-

akute Fragen aus dem Arbeitsalltag zu besprechen“







„ –

[…] unsichtbar“

. „Insgesamt ist der am April

. Die intersektionale Perspektive „

“



Angstsymptomatik in 2016“

ebd.). „

“



„

[…] 

“



„

normality was being restored”

–

„Der Einfluss der Klassenlage auf die Betroffenheit mit den gesundheitlichen Risiken 

[…] Andere Ungleichheitsdimensionen wie Geschlecht, 

und Risikoverteilung in diesen Themenfeldern auf“ (Holst et al. 



„Die Gesundheitsrisiken haben ihre Schwerpunkte in der interperso-

Klassen und das mobile Arbeiten in der administrativen Logik“

nicht möglich aus dem „sicheren“ Homeoffice 

„Ein sozial ungleiches Infektionsrisiko kann sich in der COVID

[…] Eine Ansteckung ist auf-

[…]“ (Müller 2022:66).

„Wenn negative 

ken sie soziale Ungleichheit am Arbeitsmarkt“



„Viele dieser Berufe 

…

weise ein erhöhter Arbeitseinsatz abverlangt“

die im Rahmen der Pandemie zur Verfügung gestellt wurden: „Während für die Pfle-

chen Hilfen bedacht“

„EWL calls on 

redesign and renewal”

„

”



„Black women, in particular, are facing challenges financially, physically, and mentally 

ying about their loved ones’ health, Black women are experiencing great strain on 
being”

–

„Systemic racism places Black 

[…]”

„There are high levels of stress, anxiety, depression, generalized fear, pervasive feel-

[…]”

reagieren, zum Beispiel durch „conversations about 

“

„[…]
[…]“



„[…]
[…]

professionalisierter Sorgearbeit aus“

„

relevant”



„Die psychischen Folgen 

[…]“

„Der Anteil der Unterstützungs

Männer“

zweiten Befragung bestätigt werden. „Ein großer Teil der Unterstützung und Pflege 

zeitintensiver Unterstützung und Pflege mit Erwerbstätigkeit sein“



„Nun kommen zu diesen grundsätzlich 

Problematiken hinzu“

siert, „dass 

[…] behande […] [

Arbeit nicht in den Blick nimmt“



„

„D

kam“

Es habe „erhebliche 

schlimmert“

„

[…]
[…]

“



„

bekannten Adressat*innen ausgegangen“

„Dieser Umstand 

eigenen Kinder“

„
–

–

[…]“



„Sämtliche Veränderungs-

gen erhält“

ebd.). „

im öffentlichen Dienst“



„

gar über einen Berufswechsel nach“

„Als besonders belastend empfunden wurde 

7%)“



„

beschriebene Kooperation und Vernetzung digital umzusetzen“

Frage „How can the 

social workers across Ontario?”

„
[…]

[…]”

„Recent social work graduates expressed concerns 

nternship training would diminish their future employment prospects”



„Participants overwhelmingly expressed concerns
[…]

[…]
[…] Additionally, participants reported mental health difficulties”

„Additionally

similar contextual experience”

„Ensuring sustain

[…]

[…]”



„Auch wenn in der Pandemie die Risiken und Belastungen in den Sorgeberufen ge-

ensionen ist hier besonders häufig“

„Aside from their professional work roles, social workers need to 

family support is protective against occupational stress in the ‘ordinary’ course of 

[…]”

„[…]

[…]”

Ergebnisse der Studie zeigen „[…]

”

Sie beschreiben, dass die Erfahrung eines „gemeinsamen Traumas“ 



beschreiben sie den Begriff der „Mitleidsmüdigkeit“
„[…]

result of feeling overwhelmed and preoccupied by another’s traumatic or stressful ex-

trauma share the element of the professional practitioner’s adverse response out of 
exposure to another’s trauma, and do not require the practitioner to have experienced 

eriencing the same trauma as the client”

Sobočan,

„Many reported emotional and physical stress and exhaustion […] 
cial workers could be described as experiencing ‘moral injury’ –

[…] 

[…] 

increasingly blurred”



„Raise with employers, professional associations and policymakers the seri-

ervices and make proposals for improvements“

„

ments“



Burnout bei Sozialarbeitenden und fordern aktives Handeln: „[…]

[…]”

“[…]

changes”





Arbeit, „schwierige“ Arbeitsbedingungen und politische Vorgaben 

Berufen der Kategorie „Erziehung, soz., hauswirt., Berufe, 

Theologie“







:in als „relationaler Status“

ist anzumerken, „[…]

“



–

–





Psychologie und „women´s studies“ 



„ “



in einer Wohnung im „ländlichen Speckgürtel“ einer Groß-

gefragt antwortet IP7 „Freizeit haben wir ja alle nicht, ne“



„Die englische Sprache unterscheidet das biologische Geschlecht („sex“) vom sozialen Ge-
schlecht („ “), der gesellschaftlich geprägten und individuell erlernten Geschlechterrolle. 

innerhalb einer Gesellschaft stark variieren“



▪

„[…]

[…] 
[…]

[…]”

▪

„[…]



”

▪

▪

„[…]

[…]”

„[…]

[…]”

„[…] […]

[…]

[…]

[…]“

▪

▪



„[…]

[…]”

▪

„[…]

[…]”

▪

„[…]

[…]

[…]“

▪



„So here I am working in social services to help other people not get homeless 
[…]

[…] 

”

▪

„[…]
[…] 

[…]

[…]

[…]

”

▪

▪

▪

im „ländlichen Speckgürtel“.



▪

▪

▪

stehe er sich doch als solcher: „[…]

[…]“

▪



▪

▪

▪



digitalisiert „[…]

[…]“

▪

habe IP1 insgesamt drei Stunden am Tag „gespart“, indem er weder 

▪

▪

▪

„[…]



[…]”

▪

wahrnehmen wollen „[…]

[…]“

▪

▪

falle es schwer im Homeoffice eine Struktur zu finden. „[…]

[…]“(Z.186ff). 



▪

▪

, es sei zu einem „catastrophic dropp off“ gekommen

▪

„[…]

[…] 

[…]” „[…]

cause people were coming all the time, all the day”

„nur“ Arbeit „[…]



[…]“

▪

„[…]

[…]”

„[…]

[…]“

▪

„[…]

[…]“

▪

„[…]

[…]“



▪

„[…]

[…]“

▪

mehr Schuldgefühlen und einer Anerkennung der Privilegien geführt habe: „[…]

[…]“



„[…]

[…]“

„[…]

[…]”

▪

„[…] […]“

„[…]

[…]”

▪

▪

„[…]

werde dranbleiben @(.)@“



▪

▪

▪

Klient:innen abgebrochen sei: „[…]

[…]”

Schwierigkeiten führen „[…]



[…]“

▪

▪

„ “

„[…]

[…] 

[…]”

„[…]



[…]“

„[…]

[…]“

▪

▪

Arbeit nicht fortführen können „

auch die Sprechstunde war von jetzt auf gleich eingestellt“



„[…]

[…]“

▪

sei eine Herausforderung gewesen: „[…]

[…]“



▪

: „[…]

[…]“

▪

„[…]

[…]“

: „[…]

[…]“



Auswirkungen sehe: „[…]

[…]“

▪

▪

▪

„[…]

[…] 



[…]“

▪

„[…]

[…]“

„[…]

[…]

[…]“

▪

„[…]

[…]“(Z.



▪

▪

▪

„[…]

[…]”

Teilzeitkraft zur Unterstützung eingestellt wurde: „[…]

[…]

[…]”

▪

▪

▪



▪

▪

▪

„[…]

(…) und das haben sie nicht 

[…]“

▪

die Belange von Sozialarbeitenden eintrete: „[…]

[…]“



▪

▪

▪

▪

kussionen zur Sexualität teilzunehmen: „[…]

[…]“

▪

Z.312ff.). „[…]

[…]“

„[…]

[…]

[…] […]

[…]

[…]“



▪

▪

▪

„[…]

[…]“



▪

„[…]

[…]“

▪

„[…]

[…]“

▪



„

[…]“

Z.240ff.). „[…]

[…]“

„[…]

[…]“



▪

jedoch warnt IP1 davor, dass die Soziale Arbeit ihren „moralischen Kompass“ ver-

▪

▪

▪



▪

▪

„[…]

[…]“

▪



„[…]

[…]“

▪

„[…]

[…]“

▪



„[…]

ing is going to be able to prepare you for what another person’s lived experience 

[…]

[…]“

▪

▪

▪

▪

–

▪



▪

„[…]

[…] […]”

▪

▪

„[…]

[…]”



▪

▪

▪

sorgung zu gewährleisten. „[…]

[…]“



„[…]

[…]”

„[…]
[…] 

[…]

[…]“

▪

„[…]

[…]”

„normal“ wie möglich gelebt haben zu wollen, doch seien die Straßen, Bars und 

„[…]

life anyway anyhow because @(it´s not normal)@”







„nach 

Corona“ die Arbeit 



in sozialen Bereichen: „[…]

[…]“









aklit beenden: „Nichts ist beständiger als der Wandel“

nander „nach“ der Pandemie ist



–



Banks, Sarah/ Cai, Tian/ de Jonge, Ed/ Shears, Jane/ Shum, Michelle/ Sobočan, 

–

–

demie. In: Filipič, U./ Schönauer, A. (Hrsg.) (2021): Ein Jahr Corona: 



Arbeitskrise Frauen trifft. In: Filipič, U./ Schönauer, A

–



–

—



–

–



–

–

–



–

Abwerten, ausgrenzen: „Rasse“ –



–


